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Kontrola przed montażem 
Przed rozpoczęciem montażu należy zapoznać się z niniejszymi wytycznymi. 
Montaż musi być wykonany przez profesjonalistę.

Środki bezpieczeństwa 
W przypadku ciężkich elementów należy skorzystać z pomocy. 
Przy montażu należy nosić odzież ochronną.

Kontrola produktu 
Należy sprawdzić wszystkie elementy po dostarczeniu. Wszelkie problemy należy zgłaszać w ciągu 7 dni. 
Montaż uszkodzonych lub niewłaściwych elementów powoduje utratę gwarancji.

Wymagane narzędzia 
Poziomica, wiertarka elektryczna, silikon łazienkowy.

Szczegółowe instrukcje instalacji 
Postępuj zgodnie z instrukcją dołączoną do produktu.
Upewnij się, że montaż i instalacja hydrauliczna są prawidłowe.

Po dostarczeniu produktów należy dokładnie sprawdzić wszystkie elementy.

W przypadku jakichkolwiek wad, uszkodzeń lub niezgodności z opisem produktu należy natychmiast 
skontaktować się ze sprzedawcą, u którego dokonano zakupu.

WAŻNE:
Nie rozpoczynaj instalacji, jeśli wykryto jakiekolwiek problemy.

 

Faza przygotowawcza
1. �Przygotowanie powierzchni: Rozpocznij od wyczyszczenia i osuszenia powierzchni blatu. 

Upewnij się, że wycięcie w blacie jest odpowiednie dla montowanej umywalki OLTENS. 
Jeśli montujesz meblową umywalkę OLTENS, użyj szablonu wycięcia dołączonego do produktu.
Wskazówki znajdziesz na rysunku 2 w instrukcji montażu.

Montaż próbny
2. �Ustawienie umywalki: Umieść umywalkę OLTENS na blacie. Tymczasowo zamontuj wszystkie 

elementy instalacji wodociągowej, w tym armaturę, aby sprawdzić, czy nie ma żadnych potencjalnych 
zakłóceń, które mogłyby utrudnić montaż lub spowodować uszkodzenie produktu lub szafki.  
Gdy wszystko będzie już odpowiednio dopasowane, zdejmij elementy instalacji wodociągowej  
i przygotuj się do ostatecznego montażu.

Pomiar i umiejscowienie
3. �Określenie położenia umywalki: Zmierz otwór w ścianie, aby określić dokładne położenie montażu 

pionowego i poziomego umywalki OLTENS. Szczegółowe wymiary i informacje dotyczące pionowania 
produktu znajdują się na rysunku 3.

Nakładanie środka klejącego
4. �Nakładanie uszczelniacza: Odwróć umywalkę do góry nogami na czystym kocu ochronnym, wolnym 

od zanieczyszczeń. Nałóż równą, obfitą warstwę silikonowego środka klejącego wokół krawędzi, która 
będzie stykać się z blatem. Należy pamiętać, że proces nakładania może się różnić w przypadku 
umywalek nablatowych i meblowych. Szczegółowe instrukcje znajdują się na rysunku 1.

5. �Montaż umywalki: Ostrożnie podnieś i umieść umywalkę w szafce, upewniając się, że odpływ jest 
wyrównany z wycięciem. Bardzo ważne jest zapewnienie szczelnego połączenia między umywalką 
a blatem. 
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Ważna informacja: Instalator jest odpowiedzialny za zapobieganie przedostawaniu się wody 
do blatu lub szafki. Firma OLTENS nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia spowodowane 
nieprawidłowym montażem, zalaniem lub wyciekami. 
Ostatnie poprawki: Usuń nadmiar silikonu z podstawy umywalki. Pozostaw silikon do wyschnięcia 
zgodnie z instrukcją produktu.

Instalacja odpływu
6. �Montaż odpływu: Włóż odpływ do umywalki, upewniając się, że wszystkie uszczelki są prawidłowo 

umieszczone, a następnie dokręć nakrętkę, aby mocno zamocować odpływ. Aby uzyskać pomoc 
wizualną, zapoznaj się z rysunkiem 4.

Podłączenie instalacji wodociągowej
7. �Podłączanie elementów instalacji wodociągowej: Ponownie zamocować i zabezpieczyć wszystkie 

elementy instalacji wodociągowej, upewniając się, że są one prawidłowo i bezpiecznie zamontowane.

Test szczelności
8. �Testowanie szczelności: Zamknij odpływ i napełnij umywalkę wodą, aby sprawdzić, czy nie ma 

wycieków. 
Pod umywalką nie powinno być widocznych żadnych wycieków. Następnie otwórz odpływ, wypuść 
wodę i sprawdź ponownie, czy wszystkie elementy są prawidłowo uszczelnione i nie ma wycieków.

---------------------------------------------OLTENS 

lnstallation 
5. Mounting the Basin: Carefully lift and place the basin anto the ca bi net, ensuring

the waste aligns with the cut-out. lt's cru ciał to establish a watertight seal
between the basin and the bench top.

I mportant Notice: lt's the responsibility of the in stal ler to prevent water
penetration into the bench top or cabinetry. OLTENS will not be responsible for
damage due to incorrect installation, water damage, or leaks.

Finał Touches: Clean any excess silicone from the base of the basin. Al low the
silicone to dry as per the product instructions.

Waste lnstallation 

6. Fitting the Waste: Insert the waste into the ba sin, ensuring all seals are correctly
placed, and the n tighten the nut to sec u re the waste firmly in place. Refer to
Fig u re 4 for visual assistance.

Plum bing Connection 

7. Connecting Plumbing Components: Reattach and secure all plum bing
components, ensuring they are fitted correctly and securely.

Leak Testing 
8. Testing for Lea ks: Close the pop-up waste and fili the basin with water to test for

any leaks. No leakage should be apparent be low the basin. Then, open the pop­
up waste, let the water run through, and check aga in to ensure all components
are properly sealed and the re are no leaks.

Pre pa rations 
First prepare the relevant installation accessories and tools well. 

Tape Measure Level Ruler Silicone 

Pencil Screwdriver Drilling Machine Hullsag 35 / 64 mm 

Extra accessories required for wall mounted basins 

Wall-hung Screw Triangle Bracket 
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miarka

ołówek

śruby do montażu na ścianie wspornik trójkątny

śrubokręt wiertarka otwornica 35/64 mm

poziomica silikon

Przygotuj
Najpierw należy dobrze przygotować odpowiednie akcesoria montażowe i narzędzia.

Dodatkowe akcesoria wymagane do umywalek montowanych na ścianie
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Wall Hanging Basin lnstallation Guide 

1. Prepare the tools and accessoriesTools
drill, level, pencil, screwdriver etc.
Accessories: mounting brackets and wali hung screws

2. Prepare OLTENS Basin
OLTENS can help clients predrill the bracket and screw holes in advance.

3. Mark and drill pilot holes on the wall
Determine the height you want. Place ba sin aga inst the wali.
Use a level to make sure both sides are level.
Mark location and drill on wali for mounting holes.

e e 

4. Secure the sink to the wall
Secure the sink to the wali with the mounting brackets and screws.
After inserting the first fastener, verify that the sink is level.
When the sink is properly aligned insert the remaining fasteners.

IS Z\ lnstall faucet 

5. Connect and Finishing
Connect all supply tubes to the faucet.
Turn on the water supply to check for any leaking from the water supply lin es or
sink.
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1.. �Przygotuj narzędzia i akcesoria  
Narzędzia: wiertarka, poziomica, ołówek, śrubokręt itp. 
Akcesoria: wsporniki montażowe i wkręty do montażu na ścianie.

2.. �Zaznacz i wywierć otwory w ścianie. 
Określ pożądaną wysokość. Przyłóż umywalkę do ściany. Użyj poziomicy, aby upewnić się, że obie 
strony są wypoziomowane. Zaznacz położenie i wywierć otwory montażowe w ścianie.

INSTRUKCJA MONTAŻU UMYWALKI WISZĄCEJ
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zainstaluj baterię
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3.. �Przymocuj umywalkę do ścainy 
Przymocuj umywalkę do ściany za pomocą wsporników montażowych i śrub. 
Po wkręceniu pierwszego elementu mocującego sprawdź, czy umywalka jest wypoziomowana. 
Gdy umywalka jest prawidłowo wypoziomowana, wkręć pozostałe elementy mocujące.

4.. �Podłączanie i wykończenie 
Podłącz wszystkie węże doprowadzające do baterii. Odkręć dopływ wody, aby sprawdzić, czy nie ma 
wycieków z przewodów wodociągowych lub umywalki.

W przypadku montażu umywalki 
na wspornikach należy wykonać 
otwory w miejscu, gdzie umywalka 
będzie przylegać do ściany.  Dla 
zwiększenia stabilności polecane jest 
zastosowanie i śrub i wsporników 
montażowych. 

Seria kod Oltens Rozmiar                              
(mm)

49411000 - 
śruby

49410000 - 
uchwyty

Stila 40000000, 40000900 600 450 100 1 1

Stila 40001000, 40001900 800 450 100 1 1

Stila 40002000, 40002900 900 450 100 1 1

Stila 40003000, 40003900 1000 450 100 1 2 (3 sztuki)

Stila 40004000, 40004900 1200 450 100 2 (3 sztuki) 2

Stila 40005000, 40005900 1400 450 100 2 (3 sztuki) 2
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1.. �Montaż szafek 
Potwierdź pozycję montażową szafki; od podłoża do górnej krawędzi szafki odległość wynosi 
zazwyczaj 800–850 mm) * poziomo. Użyj poziomicy, aby upewnić się, że szafka znajduje się w tej samej 
płaszczyźnie poziomej po obu stronach. (Rysunek 1)

INSTRUKCJA MONTAŻU UMYWALKI MEBLOWEJ

-------------------------------------------OLTENS 

Cabinet Basin lnstallation Guide 

1. lnstalling cabinets
Con firm the insta I lation position of the cab i net; From the ground to the top of the
cab i net, it is usually 800-850mm) * horizontal. Please use a level to en sure that
the cabinet is on the same horizontal piane on both sides. (Figure 1)

Figure 1 

lnstall the cabinet 

Figure 2 

1. Wipe off top of ca bi net and bottom of basin with a damp cloth to remove dust
and dirt. lnspect installation area and make sure cabinet is secured properly.
Apply silicone sealant around the topside of the cabinet's edge using a
ca ul king gun. (Figure 4)

2. Carefully place the wash ba sin onto the cabinet and press down firmly.
Make sure to clean away any excessive sealant.

�/ I 
I 

Figure 3 

Figure 4 

lnstall faucet 
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lnstall faucet 

Rysunek 1

Rysunek 2

zamontuj szafkę

W przypadku montażu umywalki ściennej na szafce należy przyłożyć umywalkę 
do ściany i określić pożądaną wysokość. Użyj poziomicy, aby upewnić się, że obie 
strony są wypoziomowane. Zaznacz położenie i wywierć otwory montażowe 
w ścianie.
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2.. �Wytrzyj górną część i dno umywalki wilgotną szmatką, aby usunąć kurz i brud. Sprawdź miejsce 
montażu i upewnij się, że szafka jest prawidłowo zamocowana. Nałóż silikonowy uszczelniacz wokół 
górnej krawędzi szafki za pomocą pistoletu do uszczelniania. (Rysunek 4)

3.. �Ostrożnie umieść umywalkę na szafce i mocno dociśnij. Pamiętaj, aby usunąć nadmiar uszczelniacza.

Rysunek 3

Rysunek 4

zainstaluj baterię
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W przypadku montażu umywalki ściennej na szafce należy przymocować 
umywalkę za pomocą śrub do ściany.
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INSTRUKCJA WIERCENIA OTWORÓW POD BATERIĘ UMYWALKOWĄ

wiertarka wiertło otworowe

Przygotuj

OL TENS Sp. z o. o OLTENS 

Basin Faucet Hole Drilling lnstructions 

Preparation: 

Drilling Machine Hole Saw 

Note: The hole saw shall be selected according to actual requirements. 

Each basin is pre-marked with the faucet hole position. 
Simply drill the faucet hole according to the designated location. 

OLTENS Sp. z o. o.
63-200 Jarocin
ul. Karola Marcinkowskiego 16

+

OL TENS Sp. z o. o OLTENS 
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Uwaga: Wiertło otworowe należy dobrać zgodnie z konkretnymi wymaganiami.

Każda umywalka ma zaznaczone miejsce na otwór na baterię.
Wystarczy wywiercić otwór w wyznaczonym miejscu.
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PYTANIA

Jak wyczyścić odpływ/szczelinę  
w umywalce

Jak dostać się do odpływu,  
jeśli trzeba go wyczyścić lub jeśli 
jest zatkany?

ROZWIĄZANIA

Questions: Solutions: Remarks:

1. How to clean the ramp basin's gap?
The gap is only about 5–6 mm wide, too narrow, only small debris and water can 
seep inside.
If dirt or hair gets trapped, we recommend cleaning with the lint brush as shown 
in the photo below.

KKR can provide lint brushes if 
required, priced at US$0.3 each.

2. How to access the drain if you need to 
clean it, or if it's blocked?

1. The built-in drain illustrated below is designed with a wide outlet hole, 
effectively avoiding clogging issues.

 The basin’s inclined surface facilitates smooth drainage of water and residues.

2. This design is made of drainer installed well inside (see the photo below). 

3. In the unlikely event of clogging, take off the outer drain component shown in 
the photo to carry out cleaning. 

N/MCustomers cannot disassemble the drainage from the basin.

The built-in inner drain is non-removable and shall be cleaned upwards 
from the bottom end.

Questions: Solutions: Remarks:

1. How to clean the ramp basin's gap?
The gap is only about 5–6 mm wide, too narrow, only small debris and water can 
seep inside.
If dirt or hair gets trapped, we recommend cleaning with the lint brush as shown 
in the photo below.

KKR can provide lint brushes if 
required, priced at US$0.3 each.

2. How to access the drain if you need to 
clean it, or if it's blocked?

1. The built-in drain illustrated below is designed with a wide outlet hole, 
effectively avoiding clogging issues.

 The basin’s inclined surface facilitates smooth drainage of water and residues.

2. This design is made of drainer installed well inside (see the photo below). 

3. In the unlikely event of clogging, take off the outer drain component shown in 
the photo to carry out cleaning. 

N/MCustomers cannot disassemble the drainage from the basin.

The built-in inner drain is non-removable and shall be cleaned upwards 
from the bottom end.

Questions: Solutions: Remarks:

1. How to clean the ramp basin's gap?
The gap is only about 5–6 mm wide, too narrow, only small debris and water can 
seep inside.
If dirt or hair gets trapped, we recommend cleaning with the lint brush as shown 
in the photo below.

KKR can provide lint brushes if 
required, priced at US$0.3 each.

2. How to access the drain if you need to 
clean it, or if it's blocked?

1. The built-in drain illustrated below is designed with a wide outlet hole, 
effectively avoiding clogging issues.

 The basin’s inclined surface facilitates smooth drainage of water and residues.

2. This design is made of drainer installed well inside (see the photo below). 

3. In the unlikely event of clogging, take off the outer drain component shown in 
the photo to carry out cleaning. 

N/MCustomers cannot disassemble the drainage from the basin.

The built-in inner drain is non-removable and shall be cleaned upwards 
from the bottom end.

Questions: Solutions: Remarks:

1. How to clean the ramp basin's gap?
The gap is only about 5–6 mm wide, too narrow, only small debris and water can 
seep inside.
If dirt or hair gets trapped, we recommend cleaning with the lint brush as shown 
in the photo below.

KKR can provide lint brushes if 
required, priced at US$0.3 each.

2. How to access the drain if you need to 
clean it, or if it's blocked?

1. The built-in drain illustrated below is designed with a wide outlet hole, 
effectively avoiding clogging issues.

 The basin’s inclined surface facilitates smooth drainage of water and residues.

2. This design is made of drainer installed well inside (see the photo below). 

3. In the unlikely event of clogging, take off the outer drain component shown in 
the photo to carry out cleaning. 

N/MCustomers cannot disassemble the drainage from the basin.

The built-in inner drain is non-removable and shall be cleaned upwards 
from the bottom end.

Questions: Solutions: Remarks:

1. How to clean the ramp basin's gap?
The gap is only about 5–6 mm wide, too narrow, only small debris and water can 
seep inside.
If dirt or hair gets trapped, we recommend cleaning with the lint brush as shown 
in the photo below.

KKR can provide lint brushes if 
required, priced at US$0.3 each.

2. How to access the drain if you need to 
clean it, or if it's blocked?

1. The built-in drain illustrated below is designed with a wide outlet hole, 
effectively avoiding clogging issues.

 The basin’s inclined surface facilitates smooth drainage of water and residues.

2. This design is made of drainer installed well inside (see the photo below). 

3. In the unlikely event of clogging, take off the outer drain component shown in 
the photo to carry out cleaning. 

N/MCustomers cannot disassemble the drainage from the basin.

The built-in inner drain is non-removable and shall be cleaned upwards 
from the bottom end.

Questions: Solutions: Remarks:

1. How to clean the ramp basin's gap?
The gap is only about 5–6 mm wide, too narrow, only small debris and water can 
seep inside.
If dirt or hair gets trapped, we recommend cleaning with the lint brush as shown 
in the photo below.

KKR can provide lint brushes if 
required, priced at US$0.3 each.

2. How to access the drain if you need to 
clean it, or if it's blocked?

1. The built-in drain illustrated below is designed with a wide outlet hole, 
effectively avoiding clogging issues.

 The basin’s inclined surface facilitates smooth drainage of water and residues.

2. This design is made of drainer installed well inside (see the photo below). 

3. In the unlikely event of clogging, take off the outer drain component shown in 
the photo to carry out cleaning. 

N/MCustomers cannot disassemble the drainage from the basin.

The built-in inner drain is non-removable and shall be cleaned upwards 
from the bottom end.

Szczelina ma szerokość zaledwie około 5–6 mm, jest 
zbyt wąska, więc mogą się do niej dostać tylko drobne 
zanieczyszczenia i woda.
Jeśli dostaną się tam zanieczyszczenia lub włosy, zalecamy 
wyczyszczenie jej za pomocą szczotki do usuwania kłaczków, 
tak jak pokazano na poniższym zdjęciu.

1. �Przedstawiony poniżej wbudowany odpływ posiada szeroki 
otwór wylotowy, co skutecznie zapobiega zatykaniu się. 
Pochylona powierzchnia miski ułatwia swobodny odpływ 
wody i resztek.

2.� �W tej konstrukcji odpływ jest zamontowany głęboko 
wewnątrz (patrz zdjęcie poniżej). 
Klienci nie mogą samodzielnie demontować odpływu  
z umywalki.

3.� �W mało prawdopodobnym przypadku zatkania należy 
zdjąć zewnętrzną część odpływu pokazaną na zdjęciu,  
aby przeprowadzić czyszczenie. 
Klienci nie mogą samodzielnie demontować odpływu  
z umywalki. 
Wbudowany wewnętrzny odpływ jest nieusuwalny i należy 
go czyścić, kierując strumień wody w górę, zaczynając od 
dolnego końca.
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Czyszczenie umywalek Solid Surface 
 
Aby zachować estetyczny wygląd umywalki Solid Surface, czyść jej powierzchnię 
regularnie miękką ściereczką lub gąbką dołączoną do zestawu, z dodatkiem 
łagodnego środka czyszczącego. Po umyciu spłucz powierzchnię czystą wodą 
i wytrzyj do sucha.
Do usuwania trudniejszych zabrudzeń oraz drobnych śladów użytkowania zaleca 
się stosowanie specjalnej gąbki dołączonej do umywalki, używając jej zgodnie 
z kierunkiem szlifowania powierzchni oraz profesjonalnych środków marki 
Oltens serii NanoCare i NanoShine.
Nie stosuj agresywnych środków chemicznych, preparatów zawierających 
substancje ścierne ani ostrych gąbek, które mogą uszkodzić powierzchnię.
Regularna pielęgnacja pozwoli zachować gładką powierzchnię oraz piękny 
wygląd umywalki Solid Surface przez długi czas.


